
 
 

 

 

MEACO Air360° Ventilator 

Bedienungsanleitung 
 
 
 
 

 

Danke, dass Sie sich für Meaco entschieden haben. 

Wir wissen das sehr zu schätzen. 
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SICHERHEITSHINWEISE 

 
ACHTUNG 
Dieser Lüfter darf unter folgenden Bedingungen nicht in Räumen eingesetzt werden: 

- Explosionsgefährdeter Bereich 

- Aggressive Bereiche 

- Hohe Lösemittelkonzentration 

- Extrem hoher Staubanteil 

 

Magnete - Die Fernbedienung und der Lüfter enthalten beide Magnete. Bitte beachten Sie Folgendes: 
 

Herzschrittmacher und Defibrillatoren können durch Magnete beeinflusst werden. Wenn Sie davon betroffen 
sind, stecken Sie die Fernbedienung bitte nicht in eine Tasche und warnen Sie jeden, der den Lüfter oder 
die Fernbedienung benutzen könnte, dass sie diese mit einem Magneten versehen ist. 

 
Kreditkarten und Datenkarten können auch durch Magnete beeinflusst werden und sollten nicht in der Nähe 
der Fernbedienung oder des Lüfters platziert werden. 

 
Von Kindern fern halten: Kinder dürfen nicht mit oder um dieses Gerät herum spielen, da das zu 
Verletzungen führen kann. Stellen Sie sicher, dass das Gerät für unbeaufsichtigte Kinder unzugänglich ist. 

 
Erdung der Einheit: Betreiben Sie das Gerät immer mit einem Erdungsstecker und einer geerdeten 
Steckdose. Ein Erdungsstecker ist ein wesentliches Sicherheitsmerkmal, das die Gefahr von Stößen oder 
Bränden senkt. 

 
Schutz des Stromkabels vor Schäden: Betreiben Sie ein Gerät niemals mit beschädigtem Netzkabel 
betreiben, da dies zu elektrischer oder Brandgefahr führen kann. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss 
es durch ein Kabel gleichen Typs und gleicher Stromstärke ersetzt werden. 

 
Verlängerungskabel: Verlängerungskabel müssen geerdet sein und die entsprechende Spannung an das 
Gerät liefern können. 

 
Handhabung mit Vorsicht: Werfen Sie den Lüfter nicht und lassen Sie ihn nicht fallen oder abstürzen. 
Nicht sachgerechte Behandlung kann die Komponenten oder Verkabelung beschädigen und einen 
gefährlichen Zustand verursachen. 

 
Betrieb auf stabilem Untergrund: Betreiben Sie das Gerät immer auf einer stabilen, ebenen Fläche, z. B. 
dem Boden oder einem stabilen Tisch, damit der Lüfter nicht herunterfallen und Verletzungen verursachen 
kann. 

 
Von Wasser fern halten: Betreiben Sie das Gerät niemals in gesammeltem oder stehendem Wasser, da 
dies zu Verletzungen durch einen Stromschlag führen kann. Lagern oder betreiben Sie das Gerät nicht im 
Freien. Wenn elektrische Leitungen oder Komponenten nass werden, trocknen Sie sie vor der Verwendung 
des Geräts gründlich ab. Verwenden Sie den Lüfter im Zweifelsfall nicht und wenden Sie sich an einen 
qualifizierten Elektriker oder einen von Meaco zugelassenen Techniker. 

 
Lufteinlässe frei halten: Verstopfen oder blockieren Sie die Lufteinlässe nicht, indem Sie den Lüfter zu 
nahe am Vorhang, Wänden oder allem platzieren, was den Lufteinlass einschränkt. Dies kann zu einer 
Überhitzung des Gerätes und damit zu einem Brand oder einer elektrischen Gefährdung führen. 

 
Elektrische Komponenten trocken halten: Lassen Sie niemals Wasser in die elektrischen Komponenten 
des Lüfters gelangen. Wenn diese Bereiche aus irgendeinem Grund nass werden, trocknen Sie sie gründlich 
ab, bevor Sie den Lüfter benutzen. Verwenden Sie den Lüfter im Zweifelsfall nicht und wenden Sie sich an 
einen qualifizierten Elektriker oder einen von Meaco zugelassenen Techniker. 

 
Der Betreiber muss dem Benutzer die Bedienungsanleitung zur Verfügung stellen und sicherstellen, dass 
der Benutzer die Bedienungsanleitung versteht. 



3 [DE] 

  

 

 
 

Verdrahtungshinweise: Sollte es notwendig sein, den Stecker auszutauschen, beachten Sie bitte, dass 
die Leitungen im Netzkabel entsprechend dem folgenden Code eingefärbt sind: 

 
BLAU - NEUTRAL 
BRAUN - STROMFÜHREND 

 

Da die Farben der Leitungen im Netzkabel dieses Geräts möglicherweise nicht mit den farbigen Markierungen 
übereinstimmen, die die Klemmen in Ihrem Stecker kennzeichnen, gehen Sie wie folgt vor: 

 

1. Die BLAUE Leitung ist die NEUTRALE und muss mit der Klemme verbunden werden, die mit dem 
Buchstaben N oder in der Farbe SCHWARZ gekennzeichnet ist. 

 

2. Die BRAUNE Leitung ist die STROMFÜHRENDE und muss mit der Klemme verbunden werden, die mit dem 
Buchstaben L oder in der Farbe ROT gekennzeichnet ist. 

 
3. Achten Sie stets auf die richtige Positionierung und Befestigung der Steckverbindung. 

 
Verwenden Sie ausschließlich die gleiche Sicherung wie im Originalprodukt, im Zweifelsfall wenden Sie sich 
bitte zuerst an Meaco oder einen qualifizierten Elektriker. 

 

 

1. ALLGEMEINE HINWEISE 

Vor der ersten Inbetriebnahme Ihres Lüfters sollte die Betriebsanleitung sorgfältig gelesen werden. 
 

Nach Erhalt des Gerätes sollten Sie Ihren Lüfter auf Transportschäden prüfen. Im Schadensfall sollten Sie den 
Absender sofort benachrichtigen. 

 

Bewahren Sie die Verpackung für den Lüfter an einem sicheren Ort auf, um ihn versenden zu können, wenn ein 
Service erforderlich ist. Um Platz zu sparen, können Sie das Klebeband einfach mit einem Messer durchschneiden 
und den Karton hochklappen. 

 
 

2. PRODUKTKENNZEICHNUNG 
 

 
 

1 Mangnetischer Fernbedienungshalter 2 Frontschutz 3 Lüfterhaube 
4 Lüfterflügel 5 Griff* 6 Schutzgitter 
7 Lüftermotor 8 Bedienfeld 9 Standplatte 
10 Gerätestecker 11 Fernbedienung**   

 
 

*Der Griff ist aus künstlichen Materialien hergestellt und enthält keine tierischen Produkte. 
**Wird mit einem CR2025 DC3V Akku geliefert. Entfernen Sie die Lasche von dem Akku vor dem Gebrauch. 
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3. BEDIENFELD UND BEDIENUNG 
 

 

 

EIN/AUS-Taste 

Schalten Sie den Lüfter mit dieser Taste ein oder aus, das Gerät gibt beim Einschalten einen "Piepton" aus und geht in 

den Standby-Modus über. 

 

Geschwindigkeitstaste (SPEED) 
 

Drücken Sie die Geschwindigkeitstaste am Bedienfeld/Fernbedienung, um die Gebläsedrehzahl einzustellen. Es sind 12 
Lüfterstufen verfügbar. 

 

Schwenktasten (OSC) 
 

Mit diesen beiden Tasten können die Schwenkwinkel durch unterschiedliche Bewegungsbereiche für links/rechts und 
oben/unten verändert werden. Drücken Sie einmal, um die Schwenkfunktion einzuschalten und drücken Sie erneut, um 
die Bewegung zu stoppen. Sie können dabei die Schwenkrichtung des Ventilators festlegen (z. B. nach oben). 

 

Timer-Taste 
 

Wenn sich der Lüfter im Standby-Modus befindet, können Sie mit der Timer-Taste ein Intervall zwischen 1 und 12 
Stunden einstellen, nach dem der Lüfter eingeschaltet wird. 

 
Wenn der Lüfter eingeschaltet ist und läuft, können Sie mit der Timer-Taste ein Intervall zwischen 1 und 12 Stunden 

einstellen, nach dem der Lüfter ausgeschaltet wird. 

 

ECO-Taste 

Diese Taste schaltet den ECO-Modus ein oder aus. Wenn Sie den ECO-Modus wählen, ändert sich die Lüfterdrehzahl 
automatisch gemäß der folgenden Tabelle. Im ECO-Modus ist die SPEED-Taste deaktiviert. 

 

Raumtemperatur Geschwindigkeit 

<23 °C 2 

23 bis 25 °C 4 

25 bis 27 °C 6 

27 bis 29 °C 8 

29 bis 31 °C 9 

31 bis 33 °C 10 

>33 °C 12 
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4. ELEKTRISCHE ANSCHLÜSSE UND BETRIEBSBEDINGUNGEN 

Dieser Lüfter wurde für den Betrieb in einer 220V-240 V / 50 Hz Elektroinstallation konzipiert. Stellen Sie sicher, dass 
die Steckdosen geerdet sind und dass alle Sicherheitsvorkehrungen getroffen wurden. 

 
Dieser Lüfter kann in einem Umgebungstemperaturbereich von +5 °C bis +40 °C und mit einer nicht kondensierenden 
relativen Luftfeuchtigkeit betrieben werden. 

 

5. TECHNISCHE DATEN 
 

Modell MeacoFan 1056AC 

Betriebsbedingungen +5 °C bis +40 °C 

Luftfeuchtigkeitsbereich Nicht kondensierend 

Lüftermotortyp DC 

Maximaler Luftdurchsatz 1056 Kubikmeter pro Stunde 

Stromversorgung 220 - 240 V / 50 Hz 

Stromverbrauch 9,5 bis 23,5 Watt 

Schwenkwinkel 60° nach oben und 80° nach links 

Geräuschpegel 20 bis 60 dB 

Lüfterabmessungen (mm) 305 x 285 x 403 mm 

Abmessungen der Verpackung (mm) 335 x 308 x 425 

Netto / Bruttogewicht (kg) 3,2 / 3,5 kg 

 
 

6. FEHLERBEHEBUNG 
 
 

Problem Vorschlag Weiteres Vorgehen 

 
Lüfter hat keinen Strom 

Gerät hat keinen Strom 
Stecken Sie das Gerät in die Steckdose 
und schalten Sie es ein. 

Lüfter nicht eingeschaltet Drücken Sie die Ein-Taste. 

Ein-Taste defekt Folgen Sie den obigen Anweisungen Kontaktieren Sie Meaco. 

Schwenkfunktion defekt Drücken Sie die Schwenktaste 
Wenn die Schwenktaste nicht funktioniert, 
kontaktieren Sie Meaco. 

 

 
Erhöhter Geräuschpegel 

Lüfterflügel verschmutzt 
Reinigen Sie den Lüfterflügel wie im 
Abschnitt zur Instandhaltung beschrieben. 

Lüfterflügel oder Lüftermotor locker 
Ziehen Sie den Lüfterflügel wie im Abschnitt 
zur Instandhaltung beschrieben fest. 

Störung des Lüftermotors Kontaktieren Sie Meaco. 

Lüfterdrehzahl ändert sich Befindet sich der Lüfter im ECO-Modus? 
Deaktivieren Sie den ECO-Modus, um die 
Geschwindigkeitseinstellungen zu ändern. 

 

7. REINIGUNG UND LAGERUNG 

Schalten Sie den Ventilator immer aus und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie ihn reinigen. Reinigen 
Sie den Ventilator mit einem weichen, trockenen Tuch, lassen Sie ihn nicht nass werden. 

 
Verwenden Sie bei der Verstauung des Lüfters das Kabelfach zur Aufbewahrung des Netzkabels. Bewahren Sie ihn in der 
Plastiktüte oder Originalverpackung auf, um den Ventilator vor Staub zu schützen. 

 
Denken Sie daran, dass der Ventilator im Winter verwendet werden kann, um die warme Luft im Raum besser zu verteilen. 
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Bitte notieren Sie sich das Kaufdatum und den 
Ort, an dem Sie den Lüfter gekauft haben. 

Erwerbsdatum…………………..………….. 

Erworben von meaco.ch (wenn nicht, dann 
tragen Sie bitte unten den Namen des 
Lieferanten ein). 

Seriennummer:…………………………………….. 

8. GARANTIE UND KUNDENDIENST

Es gibt eine Garantie von zwei Jahren ab Kaufdatum.  

Alle Material- oder Herstellungsfehler werden kostenlos repariert. 

Dabei gilt: 

⚫ Eine Reparatur oder ein Austausch von Komponenten während der Garantiezeit führt nicht zu einer
Verlängerung der Garantiezeit.

⚫ Die Garantie erlischt, wenn Änderungen vorgenommen wurden, keine Originalteile eingebaut wurden oder wenn
der Lüfter von Dritten repariert wurde.

⚫ Komponenten, die einem normalen Verschleiß unterliegen, fallen nicht unter die Garantie.
⚫ Die Garantie gilt nur bei Vorlage des unveränderten, mit einem Datumsstempel versehenen Original-Kaufbelegs.
⚫ Die Garantie deckt keine Schäden ab, die durch von der Bedienungsanleitung abweichende Handlungen oder

durch Vernachlässigungen entstehen.
⚫ Die Garantie deckt keine Fehler ab, die durch Schmutz oder Fremdprodukte verursacht werden.
⚫ Die Garantie gilt nicht bei Unfallschäden.
⚫ Alle Schadensersatzansprüche, einschließlich für Folgeschäden, sind ausgeschlossen.

Um unnötige Kosten zu vermeiden, empfehlen wir Ihnen, immer zuerst die Bedienungsanleitung sorgfältig zu 

lesen. Sollte dies zu keiner Lösung führen, rufen Sie Meaco an und wir helfen Ihnen gerne weiter. 

Dieses Gerät ist nicht zur Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, 

sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung und Wissen vorgesehen, sofern sie keine 

angemessene Aufsicht oder ausführliche Anleitung zur Benutzung des Geräts erhalten haben. 

Kinder sollten unter Aufsicht stehen, damit gewährleistet ist, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 

Dieser Ventilator wurde in die Schweiz importiert von: 

MEACO Schweiz 
ecofort AG 
Birkenweg 11 
CH-2560 Nidau 

Telefon : 032 322 31 11 
E-Mail : info@ecofort.ch 
Web : www.ecofort.ch  

www.meaco.ch  

Tritt zu irgendeinem Zeitpunkt ein Fehler auf, dann rufen Sie uns bitte an und wir werden stets bemüht sein, 

Ihnen so gut wie möglich zu helfen. 

Meaco 04/18 – Version 1.0 

http://www.meaco.com/
http://www.meaco.com/


 

 

 

 
Ventilateur MEACO Air360° 

MODE D'EMPLOI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Nous vous remercions d'avoir choisi MEACO. 
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

Ce circulateur d'air ne doit pas être utilisé dans les pièces dans les conditions suivantes : 

− Atmosphère potentiellement explosive

− Atmosphères agressives

− Concentration élevée de solvants

− Teneur très élevée en poussière

Aimants – La commande à distance et le ventilateur contiennent des aimants. Veuillez prendre note de ce 
qui suit : 

Les stimulateurs cardiaques et les défibrillateurs peuvent être affectés par les aimants. Si cela vous 
concerne, veuillez ne pas mettre la télécommande dans une poche et avertir toute personne susceptible 
d'utiliser le ventilateur ou la télécommande qu'ils contiennent un aimant. 

Les cartes de crédit et les cartes contenant des données peuvent également être affectées par les aimants 
et elles ne doivent pas être placées à proximité de la télécommande ou du ventilateur. 

Maintenir les enfants hors de portée : ne laissez pas les enfants jouer avec ou autour de cet appareil, car 
cela pourrait entraîner des blessures. Assurez-vous que l'appareil est inaccessible aux enfants lorsqu'ils ne 
sont pas surveillés. 

Raccordement à la masse : utilisez toujours l'appareil avec une prise électrique reliée à la terre. Une fiche 
de mise à la terre est une caractéristique de sécurité essentielle qui aide à réduire le risque de choc ou 
d'incendie. 

Protéger le cordon d'alimentation contre tout dommage : n'utilisez jamais un appareil avec un cordon 
d'alimentation endommagé, car cela pourrait entraîner des risques électriques ou d'incendie. Si le cordon 
d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par un cordon du même type et du même ampérage. 

Rallonges électriques : les rallonges doivent être raccordées à la terre et être en mesure de fournir la 
tension appropriée à l'appareil. 

Manipuler avec précaution : ne laissez pas tomber, ne jetez pas ou ne cassez pas le ventilateur. Une 
manipulation brutale peut endommager les composants ou le câblage et créer une situation dangereuse. 

Utiliser sur une surface stable : toujours utiliser l'appareil sur une surface plane et stable, par exemple le 
sol ou sur un comptoir, afin que le circulateur d'air ne puisse pas tomber ni provoquer des blessures. 

Ne pas exposer à l'eau : n'utilisez jamais l'appareil dans de l'eau stagnante ou dans une piscine, car cela 
pourrait créer un risque de blessure par électrocution. Ne pas stocker ou utiliser à l'extérieur. Si le câblage 
électrique ou les composants sont mouillés, séchez-les soigneusement avant d'utiliser l'appareil. En cas de 
doute, n'utilisez pas le ventilateur et consultez un électricien qualifié ou un technicien agréé par Meaco. 

Maintenir les entrées d'air propres : ne colmatez pas et ne bloquez pas les entrées d'air en plaçant le 
ventilateur trop près des rideaux, des murs ou de tout ce qui pourrait restreindre l'entrée d'air. Cela pourrait 
entraîner une surchauffe de l'appareil et entraîner un risque d'incendie ou électrique. 

Maintenir au sec les composants électriques : évitez en toute circonstance la présence d'eau à l'intérieur 
des composants électriques du ventilateur. Si ces éléments deviennent humides pour une raison quelconque, 
séchez-les soigneusement avant d'utiliser le ventilateur. En cas de doute, n'utilisez pas le ventilateur et 
consultez un électricien qualifié ou un technicien agréé par Meaco. 

L'opérateur de l'appareil doit faire en sorte que le mode d'emploi soit disponible pour l'utilisateur et s'assurer 
que l'utilisateur comprenne ce document. 
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Consignes de branchement : s'il est nécessaire de changer la prise, veuillez noter que les fils du cordon 
d'alimentation sont colorés conformément au code suivant : 

BLEU – NEUTRE 
BRUN – PHASE 

Étant donné que les couleurs des fils du cordon d'alimentation de cet appareil peuvent ne pas correspondre aux 
marques de couleur identifiant les bornes de votre prise, procédez comme suit : 

1. Le fil BLEU est le fil NEUTRE et il doit être connecté à la borne marquée de la lettre N ou de couleur NOIR.

2. Le fil BRUN est le fil de PHASE et il doit être connecté à la borne marquée de la lettre L ou de couleur ROUGE.

3. Assurez-vous toujours que la poignée du cordon soit positionnée et fixée correctement.

Utilisez uniquement un fusible équivalent au produit d'origine. En cas de doute, contactez d'abord Meaco ou un 
électricien qualifié. 

1. CONSEILS GÉNÉRAUX

Avant de mettre votre ventilateur en service pour la première fois, le mode d'emploi doit être étudié avec minutie. 

À la réception de l'appareil, vous devez vérifier votre ventilateur pour tout dommage pendant le transport. En cas 
de dommage, vous devez en informer immédiatement l'expéditeur. 

Conservez l'emballage du ventilateur dans un endroit sûr afin de pouvoir expédier le ventilateur en toute sécurité 
s'il nécessite une maintenance. Afin d'économiser de l'espace, vous pouvez simplement couper le ruban adhésif à 
l'aide d'un couteau et plier la boîte en carton. 

2. IDENTIFICATION DU PRODUIT

1 
Support magnétique de la 
commande à distance 

2 Protection avant 3 Axe de rotation 

4 Pales 5 Poignée* 6 Protection arrière 

7 Moteur 8 Panneau de commande 9 Base 

10 Boîtier de câblage 11 Commande à distance** 

* La poignée est fabriquée à partir de matériaux artificiels et ne contient aucun produit d'origine animale.
** Livrée avec une pile CR2025 DC3V. Veuillez retirer la languette de la pile avant de l'utiliser. 
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3. PANNEAU DE COMMANDE ET UTILISATION

Bouton ON/OFF 

Appuyez pour allumer ou éteindre le ventilateur. L'appareil émet un bip sonore lorsqu'il est allumé et passe en mode 
veille. 

Bouton Vitesse (SPEED) 

Appuyez sur le bouton de vitesse sur le panneau de commande / télécommande pour régler la vitesse du ventilateur. 12 
vitesses de ventilation sont disponibles. 

Boutons Oscillation (OSC) 

Ces deux boutons peuvent être utilisés pour modifier les angles d'oscillation. Toutefois, la plage de mouvements est 
différente selon l'orientation gauche / droite et haut / bas. Appuyez une fois pour activer l'oscillation et appuyez à nouveau 
pour arrêter le mouvement, ce qui vous permet de fixer la direction du ventilateur (par exemple vers le haut). 

Bouton Minuterie (TIMER) 

Lorsque le ventilateur est en veille, vous pouvez utiliser le bouton de la minuterie pour définir un intervalle entre 1 et 12 
heures après quoi le ventilateur s'allumera. 

Lorsque le ventilateur est allumé et fonctionne, vous pouvez utiliser le bouton de la minuterie pour régler un intervalle 
entre 1 et 12 heures après quoi le ventilateur s'éteindra. 

Bouton ECO 

Ce bouton active ou désactive le mode ECO. Si vous sélectionnez le mode ECO, la vitesse du ventilateur changera 
automatiquement comme indiqué dans le tableau ci-dessous. En mode ECO, le bouton SPEED est désactivé. 

Température de la 
pièce 

Vitesse du 
ventilateur 

< 23°C 2 

23 à 25°C 4 

25 à 27°C 6 

27 à 29°C 8 

29 à 31°C 9 

31 à 33°C 10 

> 33°C 12 
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4. RACCORDEMENTS ÉLECTRIQUES ET CONDITIONS D'UTILISATION

Ce ventilateur a été conçu pour fonctionner avec une installation électrique 220 – 240 V / 50 Hz. Assurez-vous que les 
prises électriques sont reliées à la terre et que toutes les mesures de sécurité sont prises. 

Ce ventilateur peut fonctionner sur une plage de température ambiante de + 5°C à + 40°C et avec une humidité relative 
sans condensation. 

5. SPÉCIFICATIONS

Modèle MEACO Air360° 

Conditions d'utilisation +5°C à +40°C

Taux d'humidité Pas de condensation 

Type de moteur DC 

Débit d'air maximal 1056 m3 par heure 

Alimentation électrique 220 – 240 V / 50 Hz 

Consommation 9,5 à 23,5 W 

Angles d'oscillation 60° en vertical et 80° à l'horizontal 

Niveau de bruit 20 à 60 dB 

Dimensions du ventilateur 305 x 285 x 403 mm 

Dimensions de l'emballage 335 x 308 x 425 mm 

Poids net / brut 3,2 / 3,5 kg 

6. DÉPANNAGE

Problème Suggestion Autre action 

Pas d'alimentation électrique dans 
le ventilateur 

Pas d'alimentation électrique dans l'appareil 
Brancher l'appareil à une prise électrique et 
éventuellement allumer la prise. 

Le ventilateur n'est pas allumé Appuyer sur le bouton de mise en marche. 

Le bouton de mise en marche ne 
fonctionne pas 

Consulter les instructions ci-dessus 
S'il ne fonctionne toujours pas, contacter 
Meaco. 

L'oscillation ne fonctionne pas Appuyer sur le bouton Oscillation 
Si le bouton Oscillation ne fonctionne pas, 
contacter Meaco. 

Niveau de bruit élevé 

Les pales sont encrassées 
Nettoyer les pales du ventilateur en se 
référant à la section maintenance de ce mode 
d'emploi. 

Les pales ou le moteur sont desserré 
Resserrer les pales du ventilateur en se 
référant à la section maintenance de ce mode 
d'emploi. 

Moteur défectueux Contacter Meaco. 

Impossible de modifier la vitesse 
du ventilateur 

Le ventilateur est-il en mode ECO ? 
Sortir du mode ECO pour accéder aux 
réglages de la vitesse du ventilateur. 

7. ENTRETIEN ET ENTREPOSAGE

Toujours éteindre le ventilateur et le débrancher de la prise électrique avant de le nettoyer. Nettoyez le ventilateur avec un 
chiffon doux et sec, ne mouillez pas le ventilateur. 

Lorsque vous entreposez le ventilateur, utilisez le compartiment à câble pour y ranger le câble d'alimentation. Entreposez 
le ventilateur dans son sachet en plastique ou sa boîte d'origine pour le protéger de la poussière. 

Souvenez-vous que le ventilateur peut être utilisé en hiver pour répartir plus efficacement l'air chaud dans une pièce. 
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8. GARANTIE ET SERVICE À LA CLIENTÈLE

Une garantie de deux ans s'applique à votre ventilateur à compter de la date d'achat. Tous les défauts de matériau ou de 
fabrication seront réparés gratuitement. 

Ce qui suit s'applique : 

⚫ Toute réparation ou remplacement de composants pendant la période de garantie n'entraînera pas de
prolongation de la période de garantie.

⚫ La garantie expirera si des modifications ont été apportées, si des composants d'origine n'ont pas été installés ou
si le ventilateur a été réparé par un tiers.

⚫ Les composants soumis à une usure normale ne sont pas couverts par la garantie.
⚫ La garantie n'est valable que sur présentation de la facture d'achat d'origine, non modifiée et datée.
⚫ La garantie ne couvre pas les dommages causés par des actions qui s'écartent de celles décrites dans le mode

d'emploi ou par négligence.
⚫ La garantie ne couvre pas les défauts causés par la saleté ou des corps étrangers.
⚫ La garantie ne couvre pas les dommages accidentels.
⚫ Toutes les demandes d'indemnisation, y compris les dommages indirects, ne seront pas recevables.

Pour éviter les dépenses inutiles, nous vous recommandons de toujours lire attentivement le mode d'emploi. Si cela ne 
constitue pas une solution, appelez MEACO Suisse et nous serons heureux de vous aider. 

Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé par une personne (y compris les enfants) ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et de connaissances, à moins d'être supervisé ou instruit 
par une personne responsable de sa sécurité. Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 
l'appareil. 

Ce ventilateur a été importé en Suisse par : 

MEACO Suisse 
ecofort SA 
Birkenweg 11 
CH-2560 Nidau 

Téléphone : 032 322 31 11 
Email : info@ecofort.ch 
Site Web : www.ecofort.ch  

www.meaco.ch  

Si l'appareil s'avère défectueux, veuillez nous contacter et nous essaierons de vous aider du mieux que nous pouvons. 
Veuillez conserver la boîte juste au cas où nous devons récupérer le ventilateur pour la maintenance. 

Meaco 04/18 – version 1.0

Veuillez enregistrer, pour référence future, votre 
date d'achat et le lieu d'achat de votre ventilateur. 

Date d'achat ................................ 

Lieu d'achat ................................ 

Numéro de série : .................................................... 

mailto:info@ecofort.ch
http://www.ecofort.ch/
http://www.meaco.ch/


Ventilatore MEACO Air360° 
Manuale di istruzioni

Grazie per aver scelto Meaco, lo apprezziamo davvero 
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INFORMAZIONI DI SICUREZZA 

AVVERTENZE  
Questo circolatore d’aria non deve essere utilizzato nelle seguenti condizioni: 

• Ambienti con atmosfera potenzialmente esplosiva

• Ambienti con presenza di sostanze volatili aggressive

• Presenza di solventi a elevata concentrazione

• Ambienti con elevata presenza di polveri

Magneti - Il telecomando e il ventilatore contengono entrambi magneti. Prendere nota di quanto segue: 

I pacemaker e i defibrillatori possono essere influenzati dai magneti. Se questo è il caso, invitiamo a non tenere 
il telecomando in tasca e avvertire tutti coloro che potrebbero utilizzare il ventilatore o il telecomando. 

Anche le carte di credito e le schede dati possono essere influenzate dai magneti e non devono essere tenute 
vicino al telecomando o al ventilatore. 

Tenere lontano i bambini: Non consentire ai bambini di giocare con questa unità o nelle vicinanze perché 
potrebbero verificarsi infortuni. Assicurarsi che l'unità non sia accessibile ai bambini quando non sono vigilati. 

Collegare l'unità alla messa a terra: Utilizzare sempre l'unità con una spina e una presa elettrica con messa 
a terra. Si tratta di un accorgimento essenziale per la sicurezza che aiuta a ridurre il rischio di scosse o incendi. 

Proteggere il cavo di alimentazione da danni: Non utilizzare mai un'unità con il cavo di alimentazione 
danneggiato perché ciò potrebbe comportare rischi di corto circuito o incendi. Se il cavo di alimentazione è 
danneggiato, deve essere sostituito da uno dello stesso tipo e amperaggio. 

Prolunghe: Le prolunghe devono essere dotate di messa a terra e in grado di fornire la tensione appropriata 
all'unità. 

Maneggiare con cura: Non far cadere, colpire o urtare il circolatore d’aria. Trattarlo con eccessiva noncuranza 
può danneggiare i componenti o i cablaggi e creare situazioni di pericolo. 

Far funzionare su una superficie stabile: Mettere sempre in funzione l'unità su una superficie stabile e a 
livello, ad esempio il pavimento o un banco robusto, in modo che il circolatore dell'aria non possa cadere e 
causare incidenti. 

Tenere fuori dall'acqua: Non utilizzare mai l'apparecchio in pozze o ristagni d'acqua perché ciò potrebbe 
creare il rischio di lesioni da scosse elettriche. Non conservatelo né usatelo all'aperto. Se i cavi elettrici o i 
componenti dovessero bagnarsi, asciugarli accuratamente prima di utilizzare l'unità. In caso di dubbi, non 
utilizzare il circolatore d’aria e consultare un elettricista qualificato o un ingegnere indicato da Meaco. 

Tenere libere le prese d'aria: Evitare di ostruire o bloccare le prese d'aria mettendo il circolatore d’aria troppo 
vicino a tende, pareti o a qualsiasi cosa che possa limitare l'ingresso dell'aria. Ciò potrebbe causare il 
surriscaldamento dell'unità e provocare incendi o il pericolo di scosse elettriche. 

Tenere asciutti i componenti elettrici: Non permettere mai che l'acqua penetri all'interno dei componenti 
elettrici del circolatore d’aria. Se queste zone dovessero bagnarsi per qualsiasi motivo, asciugarle 
accuratamente prima di utilizzare l’apparecchio. In caso di dubbi, non utilizzare l’unità e consultare un 
elettricista qualificato o un ingegnere indicato da Meaco. 

L'operatore deve tenere le istruzioni a disposizione dell’utilizzatore e assicurarsi che questi abbia letto e 
compreso il manuale. 
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Istruzioni per il cablaggio: Qualora fosse necessario cambiare la spina, tenere presente che i fili del cavo di 
alimentazione sono colorati nel seguente modo: 

BLU - NEUTRO 
MARRONE - FASE 

Poiché i colori dei fili del cavo di alimentazione di questo apparecchio potrebbero non corrispondere ai 
contrassegni colorati che identificano i morsetti nella spina, procedere come segue: 

1. Il filo BLU è il NEUTRO e deve essere collegato al morsetto contrassegnato dalla lettera N o dal colore NERO.

2. Il filo MARRONE è la FASE e deve essere collegato al morsetto contrassegnato dalla lettera L o dal colore
ROSSO.

3. Assicurarsi sempre che i cavi siano posizionati e fissati correttamente.

Utilizzare sempre un fusibile analogo a quello del prodotto originale e in caso di dubbio contattare Meaco o un 
elettricista qualificato. 

1. AVVERTENZE GENERALI

Prima di mettere il circolatore d’aria in funzione per la prima volta è necessario studiare con cura il manuale di 
istruzioni. 

Ricevuta l'unità è necessario controllarla per eventuali danni dovuti al trasporto. In caso di danni è necessario 
informare immediatamente il mittente. 

Conservare l'imballaggio del circolatore d’aria in luogo sicuro per poterlo spedire in sicurezza se necessario. Per 
risparmiare spazio si può semplicemente tagliare il nastro adesivo con un coltello e ripiegare la scatola di cartone. 

2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

  1   Supporto magnetico per telecomando    2   Protezione frontale  3   Dado blocco motore 
 4   Pale ventilatore   5   Maniglia*  6   Protezione posteriore 
  7   Motore ventilatore    8   Pannello di controllo 9   Base 
10   Vano per cavo alimentazione 11   Telecomando** 

* Il manico è realizzato con materiali artificiali e non contiene alcuna sostanza di origine animale.
** Fornito con batteria CR2025 DC3V. Rimuovere l'etichetta dalla batteria prima dell'uso.
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3. PANNELLO DI CONTROLLO E USO DEL CIRCOLATORE D’ARIA

Tasto ON/OFF 

Premere per accendere o spegnere il ventilatore, l'apparecchio emette un segnale acustico all'accensione ed entra in 
stato attesa. 

Tasto velocità (SPEED) 

Premere il tasto velocità sul pannello di controllo o sul telecomando per regolare la velocità del flusso d'aria. Sono 
disponibili 12 impostazioni di velocità. 

Tasti di oscillazione (OSC) 

Questi due tasti si possono usare per cambiare gli angoli di oscillazione con diverse gradazioni di movimenti per 
sinistra/destra e su/giù. Premere una volta per attivare l'oscillazione e premere di nuovo per fermarla in modo da orientare 
il flusso d'aria (ad esempio verso l'alto). 

Tasto timer 

Quando il ventilatore è in stato attesa si può utilizzare il tasto timer per impostare un intervallo tra 1 e 12 ore trascorso il 
quale l'apparecchio si accende. 

Mentre il ventilatore è acceso e in funzione si può utilizzare il tasto timer per impostare un intervallo tra 1 e 12 ore 
trascorso il quale l'apparecchio si spegne. 

Tasto ECO 

Questo tasto attiva o disattiva la modalità ECO. Se si seleziona la modalità ECO, la velocità del ventilatore cambierà 
automaticamente come indicato nella tabella seguente. In modalità ECO il tasto SPEED è disabilitato. 

Temperatura stanza Velocità 

<23°C 2 

da 23 a 25°C 4 

da 25 a 27°C 6 

da 27 a 29°C 8 

da 29 a 31°C 9 

Da 31 a 33°C 10 

>33°C 12 



5 [IT] 

4. COLLEGAMENTI ELETTRICI E CONDIZIONI OPERATIVE

Questo circolatore d'aria è stato progettato per funzionare con un impianto elettrico da 220-240V / 50Hz. Assicurarsi 
che le prese elettriche siano collegate a terra e di aver rispettato tutte le precauzioni di sicurezza.

Questo circolatore d'aria può essere utilizzato con una temperatura ambiente compresa tra +5°C e +40°C e con umidità 
relativa senza condensa.  

5. SPECIFICHE

6. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

7. PULIZIA E CONSERVAZIONE

Spegnere sempre il ventilatore e scollegare dalla presa prima di pulirlo. Pulire l'apparecchio con un panno morbido e 
asciutto ed evitare che si bagni.    

Quando si conserva il ventilatore inserire il cavo di alimentazione nell'apposito vano. Conservare il ventilatore nella sua 
protezione di plastica o nella scatola originale per proteggerlo dalla polvere. 

Tenere presente che il ventilatore può essere utilizzato in inverno per distribuire meglio l'aria calda in una stanza. 

Modello MeacoFan 1056AC 

Condizioni operative Da +5°C a +40°C 

Intervallo operativo di umidità Senza condensa 

Tipo di motore DC 

Flusso massimo d'aria 1056 metri cubi ora 

Alimentazione elettrica 220 - 240V / 50Hz 

Consumo di energia da 9,5 a 23,5 watt 

Angoli di oscillazione 60° su e 80° a sinistra 

Livello rumore da 20 a 60dB 

Dimensioni del circolatore d'aria (mm) 305 x 285 x 403mm 

Dimensioni imballo (mm) 335 x 308 x 425 

Peso netto/lordo (Kg) 3,2 / 3,5Kg 

Problema Suggerimento Azione da intraprendere 

Non arriva corrente al ventilatore 
L’unità non è alimentata 

Collegare l'unità all'alimentazione e 
accendere la presa. 

Il ventilatore non è acceso Premere il tasto ON. 

Il tasto di accensione non 
funziona 

Verificare le istruzioni fornite in precedenza Se ancora non funziona, contattare Meaco. 

L’oscillazione non funziona Premere il tasto di oscillazione 
Se il tasto di oscillazione non funziona, 
contattare Meaco. 

Il livello di rumore è elevato 

Pale del ventilatore sporche 
Pulire le pale del ventilatore come indicato 
nella sezione di manutenzione del manuale. 

Pale o motore del ventilatore allentati 
Stringere le pale del ventilatore come indicato 
nella sezione di manutenzione del manuale. 

Motore del ventilatore guasto Contattare Meaco 

La velocità del ventilatore non 
cambia 

Il ventilatore è in modalità ECO? 
Uscire dalla modalità ECO per accedere alle 
impostazioni della velocità della ventilatore. 
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8. GARANZIA E ASSISTENZA

È prevista una garanzia di due anni sul circolatore d’aria a decorrere dalla data di acquisto. 

Tutti i difetti nei materiali o nella lavorazione saranno riparati gratuitamente. 

Si applicano i seguenti criteri: 

⚫ Qualunque riparazione o sostituzione dei componenti durante la garanzia non comporta l'estensione del periodo
di garanzia.

⚫ La garanzia decade se sono state apportate modifiche, sono stati montati componenti non originali o se il
circolatore d’aria è stato riparato da terzi.

⚫ I componenti soggetti a normale usura non sono coperti dalla garanzia.
⚫ La garanzia vale solo su presentazione della ricevuta di acquisto originale, datata e non alterata.
⚫ La garanzia non copre i danni causati da azioni diverse da quelle descritte nel manuale dell'utente o da

negligenza.
⚫ La garanzia non copre guasti causati da sporcizia o prodotti di terze parti.
⚫ La garanzia non copre i danni accidentali.
⚫ Tutte le richieste di risarcimento, compresi i danni consequenziali, non saranno prese in considerazione.

Per evitare spese inutili è consigliabile leggere sempre il manuale dell’utente con molta attenzione. Se questo non 
fornisce una soluzione, chiamate Meaco e saremo lieti di assistervi. 

Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (bambini compresi) con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali, o mancanza di esperienza e conoscenza, salvo che non siano vigilate o abbiano ricevuto 
istruzioni sull'uso da una persona responsabile della loro sicurezza. 

I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio. 

Questo circolatore d’aria è stato importato in Svizzera da: 

MEACO Svizzera 
ecofort SA 
Birkenweg 11 
CH-2560 Nidau 

Téléphone : 032 322 31 11 
Email : info@ecofort.ch 
Site Web : www.ecofort.ch  

www.meaco.ch  

Se si presenta un difetto in qualunque momento, telefonateci, e cercheremo sempre di assistervi nel miglior modo 
possibile. 

Registrate, per riferimenti futuri, la data di acquisto e 
dove avete comprato il circolatore d’aria. 

Data acquisto …………………..………….. 

Acquistato da meaco.ch (in caso diverso 
registrate il nome del rivenditore qui sotto). 

Numero di serie:…………………………………….. 

http://www.meaco.com/

